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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 29 november 2005.

I.— INLEIDENDE UITEENZETTING VAN
MEVROUW SABINE LARUELLE, MINISTER

VAN MIDDENSTAND EN LANDBOUW

De minister licht toe dat door de toevoeging van een
§5 aan artikel 18 van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut
der zelfstandigen de Koning de prestaties kan vastleg-
gen om het professionele leven en het privé-leven van
de zelfstandigen beter te verzoenen. De maatregelen
zijn er vooral opgericht het systeem van diensten-
cheques uit te breiden naar zelfstandigen voor wat be-
treft hulp bij moederschap voor zelfstandige vrouwen
en opvang van kleine kinderen. In een eerste fase zal
op basis van deze wetgeving vanaf 2006 een nieuw
stelstel van hulp bij moederschap voor zelfstandige vrou-
wen worden ingevoerd.

II.— ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Art. 23

Mevrouw Trees Pieters (CD&V) verwijst naar het ad-
vies van de Raad van State waarin wordt opgemerkt
dat de delegatiebevoegdheid aan de Koning te ruim is
en dat er over moet gewaakt worden dat de bevoegd-
heid van de federale staat niet wordt overschreden (DOC
51 2097/001, p. 186-189). Het gezinsbeleid met inbe-
grip van alle vormen van hulp en bijstand aan gezinnen
en kinderen behoort immers tot de bevoegdheid van de
gemeenschappen overeenkomstig artikel 5, § 1, II, 1°
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980.

Spreekster vraagt hoeveel middelen er in de begro-
ting van 2006 zijn uitgetrokken voor het nemen van
maatregelen voor zelfstandige vrouwen die bevallen zijn.
Hoe hoog zal de tegemoetkoming zijn en vanaf wan-
neer is deze tegemoetkoming precies voorzien? Wan-
neer zal de zogenaamde tweede fase aanvatten waarin
maatregelen zullen genomen worden die een antwoord
moeten bieden op gevallen van ziekte en ongeval?

De minister antwoordt dat de term «bepalingen» ver-
vangen werd door de term «prestaties» om duidelijk aan
te geven dat het gaat om prestaties in het kader van het

MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du 29 novembre 2005.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE MME SABINE
LARUELLE, MINISTRE DES CLASSES MOYENNES

ET DE L’AGRICULTURE

La ministre indique que l’ajout d’un § 5 à l’article 18
de  l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le
statut social des travailleurs indépendants permet au
Roi de prendre des dispositions favorisant la concilia-
tion entre la vie privée et la vie professionnelle des tra-
vailleurs indépendants.  Ces mesures visent avant tout
à étendre le système de chèques-services aux tra-
vailleurs indépendants en ce qui concerne l’aide à la
maternité pour les travailleuses indépendantes et l’ac-
cueil des enfants en bas âge.  Dans un premier temps,
c’est en se basant sur cette législation que sera mis en
place dès 2006 un nouveau régime d’aide à la mater-
nité des travailleuses indépendantes.

II. — DISCUSSION DES ARTICLES

Art. 23

Mme Trees Pieters (CD&V) renvoie à l’avis du Con-
seil d’État, qui fait observer que le pouvoir de déléga-
tion accordé au Roi est trop large et qu’il convient de
veiller à ce que l’État fédéral n’outrepasse pas sa com-
pétence (DOC 51 2097/001, p. 186-189). Conformément
à l’article 5, § 1er, II, 1°, de la loi spéciale du 8 août 1980,
la politique de la famille, en ce compris toutes les for-
mes d’aide et d’assistance aux familles et aux enfants,
relève en effet de la compétence des communautés.

L’intervenante demande quel sera l’ampleur des
moyens prévus au budget 2006 pour les mesures pri-
ses en faveur des femmes indépendantes qui ont ac-
couché. Quel sera le montant de l’intervention et à par-
tir de quand cette dernière est-elle précisément prévue?
Quand commencera la «deuxième phase», dans la-
quelle seront prises les mesures qui doivent apporter
une réponse aux cas de maladie et d’accident?

Le ministre répond que le terme «dispositions» a été
remplacé par le terme «prestations», afin d’indiquer clai-
rement qu’il s’agit de prestations dans le cadre de la
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de sociale zekerheid, namelijk het sociaal statuut van
zelfstandigen, dat tot de bevoegdheid behoort van de
Federale Staat. Door deze ingreep wordt elke mogelijk
bevoegdheidsconflict met de gemeenschappen verme-
den.

De draagwijdte van de machtiging die in artikel 18,
§ 5 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 hou-
dende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen wordt toegekend aan de Koning ,is gelijkaardig aan
de machtiging opgenomen in artikel 18, § 3bis van het-
zelfde koninklijk besluit. De machtiging aan de Koning
is wel degelijk beperkt tot het sociaal statuut der zelf-
standigen.

Mevrouw Trees Pieters (CD&V) is van mening dat
door het wijzigen van de term niet voldaan wordt aan de
opmerking van de Raad van State.

De heer Paul Tant (CD&V) beaamt het standpunt van
mevrouw Pieters. Ondanks de vervanging van de term
«bepalingen» door de term «prestaties», blijft de mach-
tiging aan de Koning zeer ruim: prestaties die een ver-
zoening van het professionele leven en het privé-leven
van de zelfstandigen aanmoedigen. Daar kan zeer veel
onder begrepen worden.

Spreker betreurt dat met de bevoegdheidsdelegatie
aan de Koning een zoveelste beleidsdomein wordt ont-
trokken aan de parlementaire controle. Alhoewel de heer
Tant tijdens de bespreking van andere wetsontwerpen
reeds meermaals op deze problematiek heeft gewezen,
vindt zij blijkbaar geen gehoor bij de regering.

Art. 24

Er worden geen opmerkingen geformuleerd, noch
amendementen ingediend.

sécurité sociale, à savoir le statut social des travailleurs
indépendants, qui relève de la compétence de l’État fé-
déral. Cette modification permet d’éviter toute possibi-
lité de conflit de compétence avec les communautés.

La portée de l’habilitation accordée au Roi à l’article
18 de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le
statut social des travailleurs indépendants est similaire
à celle de l’habilitation prévue à l’article 18, § 3bis, du
même arrêté royal. L’habilitation accordée au Roi est
bel et bien limitée au statut social des travailleurs indé-
pendants.

Mme Trees Pieters (CD&V) estime que modifier le
terme ne répond pas à l’observation formulée par le
Conseil d’État.

M. Paul Tant (CD&V) partage le point de vue de Mme
Pieters. Malgré le remplacement du terme «dispositions»
par le terme «prestations», la délégation accordée au
Roi reste très vaste: des prestations favorisant la conci-
liation entre la vie  professionnelle et la vie privée des
travailleurs indépendants. Cette définition peut recou-
vrir une multitude de choses.

L’intervenant déplore qu’avec cette délégation de
pouvoir accordée au Roi, c’est le énième domaine d’ac-
tion politique qui est au contrôle du parlement. Bien que
M. Tant ait déjà souligné cette problématique à maintes
reprises lors de l’examen d’autres projets de loi, le gou-
vernement n’en a manifestement cure.

Art. 24

Cet article ne fait l’objet d’aucune observation, ni
d’aucun amendement.
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III. — VOTES

Les articles 23 et 24 sont successivement adoptés à
l’unanimité.

L’ensemble des dispositions soumises à la commis-
sion est adopté à l’unanimité.

La rapporteuse, Le président,

Sophie PÉCRIAUX Paul TANT

III.— STEMMINGEN

De artikelen 23 en 24 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het geheel van de aan de commissie voorgelegde
bepalingen wordt eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Sophie PÉCRIAUX Paul TANT
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